O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0402U003914
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 26-12-2002

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. [lonnoBa Haranis OnexkcaHppiBHA

2. Popova Natalya Oleksandrivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa//IOKTOpPaHTypa: Hi

IIIndp HaykoBOi creniaIbHOCTI: 10.02.01

Ha3Ba HayKOBOIi CIIeNiaJIbHOCTI: YkpaiHCbka MOBa

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

JlaTa 3axHcCTy: 12-12-2002

CreniaJbHICTh 32 OCBITOIO: 7.030502

Micue po6oTH 3400yBaya: HaujoHanbHa 1opuuyHa akageMmis Ykpainu imeHi SIpociasa Myznporo

Kopg 3a €IPIIOY: 02071139

Micue3HaxoO KeHHS: 61024, Vkpaina, M. Xapkis, By [TymkincbKa, 77

dopma BaacHOCTI:
Cdepa ynpaBiriHHS: MinicrepcTBo ocBiTh YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT
Iudp cnenianizoBaHOi BYEHOI pagH (pa30Boi Cleliaai30BaHOi BY€HOI pagH): [ 64.053.03

IloBHe HaliIMeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0COOH: XapKiBCbKMil HAlliOHATLHUT T€J]aATOTIYHMIT YHIBEPCUTET iMeHi
I'. C. CkoBopomu

Kopg 3a €IPIIOY: 02125585

Micue3Haxoa>KeHHS: ByJ1. AT4eBChKUX, 29, M. XapKiB, XapKiBcbkuiil p-H., XapKiBcbka 061., 61002, Vkpaina
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBitiHHS: MinictepcTBo oCBiTH i HayKu YKpainu

InenTugikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BizomocTi nipo nmiznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10

BUKOHaHO JHUCEPTALil0

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOHM: XapKiBChbKUii Iep)KaBHUI MEIATOTiYHMIA YHIBEPCUTET
Kopg 3a €IPIIOY: 02125585

MicuesnaxomerHﬂ: 61078, m.Xapkis, ByJs.bitoxepa,2

dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio
Mosga guceprarii:
Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 16.21.51

Tema gucepranii:
1. 3aro3n4yeHHs 3 aHIJIIMCbKOI MOBY B JIEKCMKO-CEMAaHTUYHY CUCTEMY YKPAiHCLKOI MOBHU KiHILIA XX Ta rmovyaTky XXI

CTOJITTH

2. Borrowing from the English language in lexical-semantic system of the Ukrainian language of the end of the XX
and the beginning of the XXI centuries

Pedepar:

1. O6'eKT mOCHIIKEHHS - Lie IPOLeC 3ar03NYeHHS JIEKCUYHUX OAVHULIb 3 aHTJIIIICPKOI MOBU B YKPAiHCHKY, 11O
ITOCUJIUBC Y 3B'S3KY 3 CYCIJIBHO-TIOJITUYHUMU Ta €EKOHOMIYHUMU 3MiHAMU B YKPAiHCBKOMY CYCIIiJIbCTBI
HanpukiHii XX - mo4arky XXI cTomiTTs. MeTa HOoCiIKEeHHS N0JIsArae y BCTAHOBJIEHHI 3aKOHOMIPHUX IIPOLIECIB, 10
BiZIOYBAIOTbCS B CUCTEMI 3alI03MYEHNX CJIiB, 3 OIJISINY Ha iX MicClle B JIEKCUYHIl CUCTeMi YKPaiHCBKOi MOBY, Y
BU]IiJIEHHI OCHOBHUX JIEKCMKO-CEMAaHTUYHUX I'PYI HOBUX 3allO3WY€Hb 3 aHIJIMICbKOI MOBHU Ta Y BU3HAYEHHI iXHBOTO
MiCIIfl Y CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHI} OpraHisallii JEKCMKM yKPaiHCbKOI MOBU B CTWJISIX YKPAiHCBKOI MOBU. MeTonu
IOCJIiIKEHHS: OIMCOBUI, Kylacu(iKallilHO-TaKCOHOMIYHOrO aHai3y, OIO3UTUBHOIO KOMIIOHEHTHOIO aHai3y,
CHMHXPOHIYHOro aHasizy. TeopeTudHuii pe3ynbTaT - OOIPYHTYBaHHS IpaBoMipHOCTI BuzineHHs 90-x pokiB XX -

nno4aTKy XXI CT. 4K CBO€PiHOrO Mepiofy JE€KCUKO-CEMAHTUYHOTO OCBOEHHS aHIJIIIM3MiB y CYYaCHIN yKpaiHChKil



MOBI i y BcTaHOBJIeHHI cdep ix 3acTocyBaHHS. [IpukafHa LiHHICTb OGYMOBJIEHA TUM, 110 OTPUMAaHi pe3ysIbTaTu
MOXYTb 3HAWTH 3aCTOCYBaHHS B jleKCHUKorpadii, 30Kkpema Mpy CTBOPEHHI HOBUX peJlaKLiil CJIOBHUKIB iHITOMOBHUX
CJIiB i TIIyMaYHUX CJIOBHUKIB, Y BUKJIaJaHHi JIEKCUKOJIOTii B cepeHill i BUILii IIKOJI, 0COGIUBO PO31iliB, 1OB'SI3aHUX
3 [Ipo6IeMaMi BUKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB iHTepHALiOHAJIbHOTO Mapy JIEKCUMKU YKpaiHCbKOi MOBU. HaykoBa HOBU3HA
O €P’KaHUX PE3YJIbTATIB MIOJIAra€ B TOMY, 1O BIIEPLIE aHAJII3YETHCS JIEKCUKA, 3alI03MYEHA 3 aHIJIIICbKOI MOBU B
OCTaHHE JECATUJITTS, a TAKOXK BUSBJIEHI aKTyasIbHi IMHAMIYHI IPOLIECH B Hill: IO-TI€pIle, aKTUBI3allis aHIJIIU3MIB,
1110 HaJIESKAJIX IO [IACUBHOTIO JIEKCUYHOTO CKJIALLy; IIO-APYyre, IH-TEHCUMBHE 3all03MYEHHS HOBUX CJIiB 3 aHIJIINCBKO]
MOBHU. BCTaHOBJIEHO MICLIE HOBYMX 3aII03UYEHD Y JIEKCUKO-CEMAHTUYHIM CUCTEMI Cy4acHOI YKpaiHCbKOI MOBHU 3

ypaxyBaHHSM cdepH iX IOUIMPEHHS.

2. The object of the research is a process of borrowing of lexical units from the English language in Ukrainian,
which became more intensive in connection with political and economic changes in the Ukrainian society in the
end of the XX - the beginning of the XXI century. The purpose of research consists in an establishment of natural
processes, which occur in system of the borrowed words, taking into account their place in lexical system of the
Ukrainian language, in allocation of the basic lexical-semantic groups of new borrowings from the English
language and in definition of their place in structural - semantic organization of lexicon of the Ukrainian language
in styles of the Ukrainian language. Research methods: descriptive, classification taxonomical analysis, synchronic
analysis. Theoretical result - is a substantiation of legitimacy of allocation 90 years of the XX - beginning of the XXI
st as an original period of lexical-semantic development of Anglicism in the modern Ukrainian language and inan
establishment of spheres of their application. The applied value is caused by the fact that the received results may
be applied in a lexicography, in particular at creation of new editions of the dictionaries of foreign words and
explanatory dictionaries, in teaching lexicology in the higher school, in particular of sections connected to
problems of using the elements of an international sphere of Ukrainian lexicon. For the first time the lexicon
borrowed from the English language at the last decade is analyzed and also the urgent dynamic processes in it are
revealed: first, activization , which concerned to passive lexical structure; secondly, intensive borrowing of new
words from the English language. The place of new borrowings in lexical-semantic system of modern Ukrainian
language is established in view of sphere of their distribution

Jep>kaBHHHM peecTpaniiiHuii Homep [iP:

IIpiopuTeTHHH HANIPpSIM PO3BHTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHu# NpiopUTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaLLiMHOI AigJILHOCTI:
ITizcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

Iyo6sikarii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasiIbHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBAHICTh:

OxopoHHi goKymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaKeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpPTalii:

3B's130K 3 HAYKOBUMH T€MaMH:

VI. BizomocCTi Npo HayKOBOr0 KepiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

Baacwue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:

1. CraceBcbkuit CraHicias bopucosuy



2. Stasevs'kyj Stanislav Borysovych

KBasmidikanis: k.¢inonn., 10.02.01
ImenTudikarop ORCID ID: He zactocoyerbcs
JoparkoBa iHdopmamist:

TloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHUYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma BiracHocTi:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizomocTi npo odilliiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB
OdiuiiiHi OTIOHEHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. [TormoBcbKMM AHATOJTINT MUXanjaoBu4

2. [lonoBcbkui AHaTOJI MUXansoBu4
KBasigikanis: n.¢inonn., 10.02.01
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerncs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHs:

dopma BiracHoCTi:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBumie Im's I1o-6aTbKOBI:
1. . Ilerposa Osbra bopucisHa

2. . IlerpoBa Omnbra bopucisHa

KBasigikamis: x.¢inosnn., 10.02.01
Imentudikarop ORCID ID: He zactocoyerbcs
JoparkoBa indpopmamuist:

IloBHe HaliMeHYyBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kopg 3a €IPIIOY:



Micue3HaxoaKeHHS:
dopma ByracHoCTI:
Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

PeuenseHTu

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoMOCTi
BiiacHe IIpisBuie Im'sa ITo-6aTbKOBI
TOJIOBH paju

BiiacHe IIpizBuie Im'sa ITo-6aTbKOBI
rOJIOBYIOYOrO Ha 3acigaHHi
BignoBigasibHuUI 3a MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JJOKYMEHTIB

PeecTpartop

KepiBHuKk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZIOBiZasIbHUM 3a peecTpallilo HAayKOBOIi

OisIIBHOCTI

JIucnyenko JI.A

JIucuyenko JI.A

IOpuenko T.A.



